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S E N S A T I O N S





COLECCIONES DE DISEÑO
PARA SU BAÑO
VOLUMEN 2

DESIGNER COLLECTIONS
FOR YOUR BATHROOM
VOLUME 2





Ideas  con visión de futuro  para la creación de 

valores que perduren en el tiempo . Desarrollo de 

soluciones para el mañana sin prescindir de lo que tiene 

valor. En Noken  damos forma al futuro del baño más 

allá del producto  individual.

Mantenemos un diálogo creativo  constante con 

diseñadores ,  inter ior istas y arqui tectos. 

Promovemos la creatividad  y  ofrecemos 

libertad  para el desarrollo de colecciones con visión 

de futuro  y conceptos innovadores  que 

tienen en cuenta la necesidad de higiene, el confort  y 

la satisfacción personal de hoy y del mañana.

Ideas  with future  vision for the creation of values 

that last in time . Development of solutions for tomorrow 

without overseeing the valuable. Noken  shapes the 

future bathroom beyond the individual product.

We maintain a constant creative  dialogue with 

designers , interior designers and architects. We 

promote creativity  and offer freedom  for 

the development of col lections with a vision for the 

future  and innovative  concepts that take into 

account the necessity of hygiene, comfort  and the 

personal satisfaction of today and tomorrow.

Architecture & Design For Contemporary Bathrooms
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Noken ha concebido conceptos integrales de baño con productos diseñados para 

estimular y mejorar la arquitectura de la habitación en la que se colocan, dando gran 

importancia a la creación de entornos con una integridad visual estética de alto valor.

La búsqueda de nuevos enfoques e interpretaciones para la configuración de salas de 

baño ha conducido a la creación de nuestro actual catálogo de productos, una firme y 

prestigiosa declaración de diseño, combinando exquisito estilo con la más alta calidad. 

Las últimas creaciones de noken han revolucionado concepciones tradicionales. Cada 

diseño es único debido a la expresión de los valores de la investigación, la creatividad 

y la funcionalidad.

Noken has conceived complete integral bathroom concepts with products designed 

to stimulate and improve the architecture of the room, giving a great importance to 

creating an environment with a visual aesthetic integrity of high value.

The search of new approaches and interpretations for bathroom settings has lead to the 

creation of our present product portfolio, a prestigious statement of design, combining 

exquisite styling with the highest quality. The latest noken creations revolutionize 

traditional conceptions and turn widely held views upside down. Every design is unique 

and the exemplification of the values of research, creativity and function.

CONCEPTOS PARA EL BAÑO
BATHROOM CONCEPTS
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SOSTENIBILIDAD Y SOLUCIONES
PROGRESIVAS
SUSTAINABILITY AND PROGRESSIVE
SOLUTIONS

Our passion for design continuously motivates us to look for new forms. The drive needed to combine practicality with 

innovation has resulted in revolutionary bathroom trends.

Moreover the consideration of environmental impacts in the choice of materials, production processes, use of 

resources and recycling have been an integral part of Noken’s philosophy right from the start.  Our innovations must 

therefore ensure that water can be enjoyed in a sustainable way. 

The products we develop for our customers ensure economical use of water and energy without sacrificing comfort. 

This can only succeed if the products are perfect in form and function. Noken products combine the economic, 

ecological and safe use of water and energy with excellent design.

As a global company, we are committed. To develop and establish a global environmental awareness, all our employees 

at our plants and corporate departments follow internal sustainability guidelines as part of our corporate culture.

Noken stands out for its commitment to saving water and energy, sustainability and continuous development of new 

technologies to support the preservation of the environment. The careful selection of materials and technological 

investments not only improve the quality of products, it also provides an added value, from an ecological as well as 

an economic point of view.

Nuestra pasión por el diseño continuamente nos motiva a buscar nuevas formas. La unidad necesaria para combinar 

la practicidad con la innovación ha dado lugar a las tendencias de baño revolucionarias.

Además, la consideración de los impactos ambientales en la elección de los materiales, los procesos de producción, 

el uso de los recursos y el reciclaje han sido una parte integrante de nuestra fi losofía desde el principio. Nuestras 

innovaciones deben asegurarnos que el agua se puede disfrutar de una manera sostenible.

Los productos que desarrollamos para nuestros clientes garantizan un uso económico del agua y la energía sin 

sacrificar el confort. Esto sólo podrá conseguirse si los productos se perfeccionan en forma y funcionalidad. Los 

productos Noken combinan el uso económico, ecológico y seguro del agua y la energía con un excelente diseño.

Como compañía global, estamos comprometidos. Para desarrollar y crear una conciencia ambiental global, todos 

nuestros empleados en nuestras plantas y departamentos corporativos siguen las directrices internas de sostenibilidad 

como parte de nuestra cultura corporativa.

Noken destaca por su compromiso con el ahorro de agua y energía, la sostenibilidad y el continuo desarrollo de 

nuevas tecnologías para ayudar en la preservación del medio ambiente. La cuidadosa selección de materiales y la 

inversión en tecnologías no sólo mejora la calidad de los productos, sino que también proporciona un valor añadido, 

tanto desde el punto de vista ecológico como económico.
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water designers
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Tras nuestras innovadoras colecciones de baño se encuentran algunas de las mentes 

creativas  con más éxito del mundo. Son creadores con visión de futuro 

y pioneros en el diseño  de productos, interiorismo y arquitectura.

La combinación de sus habilidades forma la base creativa para el concepto 

del baño como espacio habitable . Hace ya bastante tiempo que el baño ha 

dejado atrás su estéril carácter puramente funcional para convertirse en un espacio de 

bienestar  personal. Este cambio fundamental de valores se refleja no solo en 

el diseño interior del baño, sino también en la estructura arquitectónica 

del espacio.

Durante el proceso de diseño la interacción entre agua, objeto, espacio y ser humano 

se analiza, revisa y perfila continuamente. Al final surge el concepto ideal y el diseño.

El resultado: colecciones para el baño y conceptos de diseño totalmente 

revolucionarios , tan únicos y originales como la gente para los que han 

sido creados.

Behind our innovative bathroom collections are some of the world´s most creative 

and successful minds. It concerns creators with a vision for future  and pioneers 

in the product design , interior design and architecture.

The combination of skills is the creative basis for the concept  of the bathroom 

as a living  space. It has been some time already that the bathroom has left 

behind its sterile purely functional character to become a space of personal well-
being . This fundamental shift in values is reflected not only in the interior of the 

bathroom design, but also in the architectural  formation of space.

During the process of designing the interaction between water, object, space and 

human being are constantly analyzed and revised to emerge in an ideal concept and 

design.

The result: revolutionary  bathroom collections and design concepts, 

unique and original as the people that have been created for.
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Un diseñador que logra mantener un equilibrio perfecto entre emoción y conocimiento, 

instinto y racionalidad, la intuición y el mundo académico, se trata de Simone Micheli 

(Viareggio, Italia, 1964). En 1989 Se graduó en la Facultad de Arquitectura de la 

Universidad de Florencia, con una tesis sobre la historia del diseño.

Proclamado diseñador de interiores del año en los International Design Awards 

2008 en Los Ángeles, Simone Micheli, profesor adjunto de la Universidad, funda el 

homónimo Estudio de Arquitectura en 1990 y la sociedad de proyectos “Simone Micheli 

Architectural Hero” en 2003.

Sus trabajos de arquitectura, contract, diseño de interiores, exhibit design, grafismo y 

comunicación están ligados al mundo de la exaltación sensorial. Se encarga de eventos 

expositivos experimentales para algunas de las más cualificadas ferias internacionales. 

Expone sus obras en las más importantes manifestaciones de arquitectura y de diseño 

del mundo. Es comisario de exposiciones temáticas “contract” y no sólo de ellas, en el 

ámbito de las más importantes ferias internacionales del sector.

Ha recibido numerosos reconocimientos internacionales entre los que se encuentran:

- ANNUAL PUBLIC SPACES GRAND AWARD | International Media Prize 2008 | Shenzen 

(China).

- INTERIOR DESIGNER OF THE YEAR 2008 | International Design Awards | Los Ángeles 

(USA).

- WORKPLACE: CALIDAD E INNOVACIÓN | US Award 2008 | New Urban Face para la 

Provincia y el Ayuntamiento de Milán.

- Premio Internacional al radiador Badge | BEST INTERIOR DESIGN | Comfort & Design 

2008 | Milan (Italia).

- BEST APARTMENT ITALY | premio del Homes Overseas Award | London (UK).

- PREMIO INTERNACIONAL | mejor proyecto residencial | Golfo Gabella Lake Resort.

- BEST OF YEAR  2010 | Beauty, Spa, Fitness | Interior Design Magazine | Project 

ATOMIC SPA SUISSE | New York (USA).

- ANNUAL CLUB SPACE AWARD 2010 | Modern Decoration International Media Prize | 

Project ATOMIC SPA SUISSE  | Shenzhen (China).

A designer that achieves a balance between emotion and knowledge, instinct and 

rationalism, intuition and the academic world. Simone Micheli (Viareggio, Italy, 1964) took 

a degree in the Architecture faculty in Florence in 1989 and he based his thesis on the 

design history.

Proclaimed Interior Designer of the year at the 2008 International Design Awards in Los 

Angeles, in 1990 Simone Micheli, professor by contract at the University, founded the 

architectural studio with his name and in 2003 he founded the “Simone Micheli Architectural 

Hero” Design Company.

His works of architecture, contract, interior design, exhibit design, graphic and 

communication are strictly linked to the world of sensorial glorification. He takes care of 

experimental events at some of the most prestigious international trade fairs. He shows his 

projects in the world’s most important architecture and design exhibitions. He has acted 

as curator of theme exhibitions for the contract industry and other sectors at prestigious 

specialised trade fairs.

He has been awarded numerous international awards:

- ANNUAL PUBLIC SPACES GRAND AWARD | 2008 International Media Prize | Shenzen 

(China).

- INTERIOR DESIGNER OF THE YEAR 2008 | International Design Award in the category | 

Los Angeles (USA).

- WORKPLACE: QUALITY AND INNOVATION | 2008 US Award | New Urban Face project for 

the Province and City of Milan.

- An International prize given to the radiator Badge | BEST INTERIOR DESIGN | Comfort & 

Design 2008 | Milan (Italy).

- BEST APARTMENT ITALY | won in the competition Homes Overseas Award | London (UK).

- INTERNATIONAL PRIZE | best residential real estate development projects | Golfo Gabella 

Lake Resort.

- BEST OF YEAR 2010 | Beauty, Spa, Fitness | Interior Design Magazine | Project ATOMIC 

SPA SUISSE | New York (USA).

- ANNUAL CLUB SPACE AWARD 2010 | Modern Decoration International Media Prize | 

Project ATOMIC SPA SUISSE | Shenzhen (China).

Simone Micheli
Architectural hero
· INTERIOR DESIGNER OF THE YEAR 2008 Los Angeles, USA | International Design Awards

· BEST OF YEAR  2010 New York, USA | Beauty, Spa, Fitness | Interior Design Magazine | Project ATOMIC SPA SUISSE

· ANNUAL CLUB SPACE AWARD 2010 Shenzhen, China | Modern Decoration International Media Prize | Project ATOMIC SPA SUISSE
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La estética de mi concepto no es minimalismo, al 
contrario, es una estética maximalista con el alma y la 
sutilidad del refinamiento italiano. El nuevo lujo es la 
emoción de un objeto depurado, la sobriedad que induce 
agradables estímulos, sin caer en opulentos barroquismos 
y saturaciones decorativas.
El lujo está en la precisión de la grifería, en sus mecanismos, 
en el diseño sintetizado y en la sensualidad de las texturas. 
El ser humano vuelve a ser el centro de su espacio, el 
único protagonista del hábitat, cuya tesitura expresa una 
continuidad armónica que interactúa pacíficamente con 
los usuarios.

Simone Micheli

The image of my design is not minimalism, just the 
opposite; it is a maximalist aesthetic with the soul and 
the subtlety of the Italian refinement. The new luxury 
is the emotion of a depurated thing, the soberness that 
induces enjoyable stimulations, without touching opulent 
baroques decorative saturations.
Luxury is in the precision of brassware, in its mechanisms, 
in the synthesized design and the sensuality of the 
textures. The human is again the centre of its space, the 
only protagonist of the habitat, whose attitude expresses 
a continuous harmony that interacts pacifically with the 
users.

Simone Micheli
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La colección Lounge se percibe como una evolución puramente geométrica. No 

quiere ser estática, pues refleja la síntesis dinámica de las líneas naturales, pulcras 

y racionales. Diseños que evocan espacios arquitectónicos singulares nacidos del 

estudio de Simone Micheli. Resultado de un profundo análisis, la colección de 

sanitarios Lounge se revela a través de fuertes símbolos y expresiones poéticas.

La colección Lounge según Noken es una creación moderna para un público 

internacional. El arquitecto y diseñador italiano Simone Micheli representa a la 

vanguardia europea y con sus creaciones escribe nuevos capítulos en la historia del 

diseño, sorprendiendo siempre a los especialistas del sector.

Lounge range is perceived as a purely geometrical evolution. It does not want to 

be static as it reflects the dynamic synthesis of the natural l ines, neat and rational. 

Designs that evoke unique architectural spaces born at Simone Micheli’s studio. Result 

of a thorough analysis, the Lounge sanitaryware range shows its symbols and poetic 

expressions.

The Lounge range by Noken is a modern creation for an international audience. The 

Italian architect and designer Simone Micheli represents the European avant-garde and 

with his creations writes new chapters in the history of design, always surprising the 

specialists of the industry.
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Mobiliario lounge. Noken reinventa el tapizado Capitoné, sinónimo de elegancia y distinción. 

El Capitoné tradicionalmente vinculado a los muebles de estílo clásico se adápta para ser 

aplicado en el frontal del mueble Lounge. Este innovador diseño se ofrece en en lacado 

blanco bril lo. La simulación de este clásico tapizado rompe con los esquemas tradicionales 

para dotar a este modelo de un estilo sorprendentemente vanguardista.

Lounge furniture. Noken reinvents the art of Capitoné-style upholstery as a synonym of 

elegance and distinction. The Capitoné or Quilt padding is traditionally associated with 

classical styled furnishings; however an innovative look-a-like application on its drawer 

front becomes the unmistakable icon of the Lounge furniture series. This innovative design 

technique is offered in a white high gloss lacquer finish. The Capitoné patterned drawer 

front breaks all traditional schemes to award this creation an amazingly avant-garde look.

Como novedad Noken ofrece la versión compacta del modelo Lounge Capitoné. Ofreciendo 

en un espacio de tan sólo 80 cm toda la elegancia y distinción del clásico tapizado 

Capitoné. Su reducido diseño le permite una facil adaptación a cualquier estancia. De 

nuevo, triunfa la simbiosis entre hombre, agua, objeto y espacio.

The latest Noken creation showcases the compact version of the Lounge Capitoné 

bathroom furniture. In a space of only 80 cm you can enjoy the classic but timeless 

elegance of Capitoné design features.

The reduced design takes great care of trouble-free adaptation to any bathroom 

environment. The symbiosis between man, water, object and space wins again.
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LOUNGE
DIAMONDS
Mobiliario Lounge. La armonía de todos los elementos salta a la vista. 

En cada detalle se manifiesta la particular l ínea estética Lounge. 

Serena, armoniosa, pura.

Lounge furniture. The harmony of every element in this collection is 

obvious from the first glance. The distinctive Lounge design is visible 

in every single detail. Serene, harmonious, pure.

En su versión Diamonds, el mueble Lounge se presenta en acabado 

negro mate con el frontal compuesto por un mosaico triangular, 

creando con sus relieves un rico contraste de luces y sombras.

The Diamonds version of the Lounge furniture offers a matt black finish 

amid a drawer front created by triangular formed mosaics, to generate 

a rich contrast of l ights and shades.

Grifería Lounge. La pureza del blanco simboliza excelencia, sinceridad 

y atrevimiento. Asimismo, el blanco exige la perfección de la forma, 

un objetivo al que se compromete Noken en la colección Lounge. 

Con encanto y sensualidad, el interés se centra en lo esencial: la 

sensibilidad del hombre para el diseño excelente.

Lounge brassware. The purity of white symbolises excellence, sincerity 

and boldness. Also, white requires the perfection of form, a goal that 

undertakes the Noken Lounge Lounge. With charm and sensuality, the 

focus is on essentials: the sensitivity of manhood for excellent design.
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ESSENCE-C
Essence-c. Alta costura para el baño. Han transcurrido ya varios años desde que el 

primer baño Essence desatara una revolución. Convirtiendo el baño en un espacio 

habitable impregnado de elegancia y envuelto en un ambiente cálido. “Es hora de 

redefinir la sala de baño” y con la nueva colección de sanitario y grifería de ducha 

Essence-c alcanzamos nuestro propósito. En esta ocasión, la extraordinaria interacción 

entre diseño, funcionalidad y espacio también se traslada a la ducha que se revela 

como espacio central de nuestro bienestar personal. Las posibilidades: prácticamente 

infinitas. A partir de la combinación de elementos individuales se crea un baño con un 

diseño sofisticado y un entorno singular para el placer y la relajación.

Essence-c. Haute Couture in the bathroom. Several years have passed since the first 

Essence bathroom formed a revolution. It was all about transforming a bathing place 

into a habitable space impregnated of elegance and wrapped into a cosy atmosphere. 

“It’s time to redefine the bathroom” and with the new Essence-c brassware collection 

we have achieved our purpose. In this occasion, the extraordinary interaction between 

design, functionality and space also moved into the shower area that has unfolded itself 

as a central space for our personal well-being. The configuration options are virtually 

infinite. A bathroom with a sophisticated design and private space for pleasure and 

relaxation is created from the combination of individual elements.
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DINASTY
Completa colección de sanitario para el baño. De marcado estilo clásico pero elegante, está pensada para un 

usuario muy exclusivo, esta serie se compone de lavabos en acabado blanco y negro en diferentes medidas y una 

amplia gama de sanitarios que cubre todas las necesidades del público más exigente.

A stunning complete collection of sanitaryware. Introducing elegance for the ultimate classic bathroom to an 

exclusive and stylish public. A vast range of basins in white and black colour options, completed with a variety of 

toilet suites to cover the most demanding needs.
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Imagine es una aproximación al estilo de los baños de diseño de la Belle Époque. Ideal 

para aquellos que se sienten atraídos por el estilo del siglo XIX.

Un homenaje al pasado pero con un diseño actual. Queríamos crear un nuevo arquetipo 

de absoluta calidad que supiera conjugar la pureza de las formas con la sensualidad 

del lujo. Imagine es así, en equilibrio entre la moda y el lujo, entre razón y emoción.

Imagine is an approach to the style of designer bathroom of the Belle Époque. Ideal for 

those who are attracted by the style of the nineteenth century.

A tribute for the past but with an actual design. We wanted to create a new archetype of 

the highest quality who could combine the purity of form with the sensuality of luxury. 

Imagine so, in balance between fashion and luxury, between reason and emotion.

IMAGINE
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SOFT
La naturaleza como fuente de inspiración. 

La colección de sanitario Soft nos devuelve 

a nuestros orígenes. Inspirada a partir de la 

naturaleza creamos la fascinante colección 

de baño Soft. Unión armónica entre formas 

geométricas y orgánicas, entre la estética 

natural y el diseño moderno. Su asombroso 

diseño satisface todas las expectativas puestas 

en el baño moderno. Esta colección cuenta con 

sanitarios suspendidos, sanitarios a tierra y 

con funda para la cisterna, además de varios 

modelos de lavabos suspendidos.

Nature as a source of inspirat ion. The 

Soft sanitaryware collection takes us back 

to our origins. Inspired from nature Noken 

has created the fascinating Soft bathroom 

collection. Exuding a stylish harmonious union 

between organic and geometric forms, natural 

aesthetics and modern design. Its remarkable 

design meets all expectations of the modern 

bathroom. Soft offers a wide diversity of pan 

designs with wall hung, floor standing and 

cistern shroud options, as well as matching 

wall hung basins in diverse dimensions.
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GIRO
La riqueza de la colección Giro invita a imaginar multitud de posibilidades, inventando 

espacios arquitectónicos singulares extraidos de los sueños de un gran diseñador. 

Escultura, arquitectura o un objeto puramente funcional ha sido diseñado pensando 

en proporcionar el máximo beneficio del agua con un diseño puramente minimalista. 

Ampliamos el concepto Giro con un nuevo lavabo de líneas naturales y poéticas, sus 

formas son fluidas. Su diseño evoca la caída de una gota en el agua, formando ondas 

que provocan el diseño del lavabo. Con sus medidas de 80x50cm, posee una amplia 

base útil de apoyo, con una zona reservada como jabonera.

The grandeur exuded by the Giro collection invites to unlimited imagination, inventing 

unique architectural spaces extracted from the dreams of a great designer. Sculpture, 

architecture or a purely functional object has been designed to provide the maximum 

benefit from water with a pure and minimalist design.

The Giro product family enlarges by incorporating a new basin featuring natural and 

poetic silhouettes and fluid forms. The design evokes the fall of a drop into water, 

forming waves creating the final shape of the basin. The 80x50cm dimension provides 

a practical ledge area with an integrated soap dish.
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Noken ha desarrollado un nuevo concepto 

de arquitectura interior. La gama NEOX 

integra sus elementos sanitarios en la propia 

estructura de la estancia, ofreciendo una 

unidad formal de gran valor estético. Con sus 

líneas rectas y sus volúmenes cuadrados dota 

al espacio de un carácter renovador.

Noken proudly presents a new concept 

for interior architecture. The NEOX series 

blends the sanitary ware elements into the 

actual bathroom structure, offering a formal 

unity of high value aesthetics. The straight 

lines and squared shaped volumes provoke 

an innovative design feature for bathroom 

spaces.

NEOX
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La colección Forma es la ocasión perfecta para poder expresar una visión del ambiente del 

baño contemporáneo, un estado de ánimo. No sólo producto. En otras palabras, el estilo 

de vida y la tendencia de los próximos años. Con la serie Forma abrimos el horizonte al 

orgánico y a las formas naturales. Apuesta por la unificación y persigue líneas simples en 

el diseño de los lavabos con nuevas formas para el baño.

The Form collection is the perfect occasion to express a vision of contemporary bathrooms, a state 

of mind, not just a product. The Forma Series is the lifestyle of the coming years. We opened the 

horizon to organic and natural forms. Commitment to pursue unification and simple lines in the 

design of the toilets with new ways for the bathroom.

FORMA
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NK LOGIC
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NK Logic – el diseño de baño basado en ángulos y líneas rectas.

Prácticamente la forma de cualquier habitación la constituye un elemento básico 

rectangular, así que, ¿por qué no también el sanitario? Con NK Logic, Noken ha 

desarrollado una línea de sanitario que se a converido en un clásico para los amantes 

del diseño y la arquitectura. Con sus formas puras y sus medidas de fácil inserción 

en los diseños, no extraña que la colección NK Logic resulte la elección óptima para 

cualquier lugar. Entre la amplia variedad de lavabos que podemos encontrar dento de 

la serie NK Logic, también existe una amplia gama de inodoros, suspendidos y a tierra 

con tapa SoftClose, fundas para cisternas, que permiten la instalación del sistema de 

descarga ECO, y bidet a tierra y suspendido.

NK Logic - athroom design is often based on straight lines and angles.

The outline of most bathrooms is a series of squares, so why not perceive in sanitary 

ware to match this shape? As a result of this, Noken developed NK Logic, a line of 

sanitary that has become a classic for design lovers. The purity of l ines and the size 

options allow an easy integration into bathroom design, so it is no surprise that the 

NK Logic collection is the optimal choice for any kind of bathroom. Among the wide 

variety of toilets that can be found in the NK series Logic, there is also a wide range of 

toilets, suspended and ground with cover SoftClose, covers for tanks, which allow the 

installation of ECO discharge system, and ground and wall hung bidet.
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La colección Arquitect viene a demostrar que la fluidez 

y el dinamismo en las líneas no tiene por qué favorecer 

la fugacidad de los diseños. Son precisamente sus 

líneas las que le dan a esta colección un aspecto 

tan excepcional como inconfundible. Su l igera 

curvatura define la silueta, el equilibrio y la armonía de 

proporciones de la colección Arquitect.

The Architect collection comes to prove that the 

fluidity and dynamism in lines does not encourage the 

transience of designs. It is precisely these lines which 

give this collection an exceptional as unmistakable 

look. Its slight curvature defines the silhouette, balance 

and harmony of proportions of the Architect collection.

A
R

Q
U

IT
E

C
T

S E N S AT I O N S 2 0 1 2



60

61
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HOTELS
En tiempos en los que la gente lleva un ritmo 

de vida cada vez más rápido, y que la vivencia 

se mide por la cantidad y no por la calidad, es 

bueno que una idea de diseño convenza por 

su simple claridad. De forma consecuente la 

serie Hotels prescinde de lo superfluo y en su 

lugar se inspira en el movimiento y en la forma 

del agua. El mensaje es renuncia, el resultado 

es generosidad. Las superficies del lavabo 

son amplias ya que el seno ocupa el mínimo 

espacio posible, el toallero incorporado bajo 

el lavabo, todo són detalles que aportan un 

máximo confort y funcionalidad.

In times where people lead faster lives and 

experience is measured by quantity and not 

quality, it is very challenging that a design 

concept convinces because of its simplicity. 

For this reason the Hotels series eliminates the 

superfluous but instead it is inspired on the 

movement and shape of water. It is a message 

of resignation with a generous result. The 

Hotels washbasin surfaces are spacious with 

a well-sized basin and remaining storage area. 

The towel rail that can be installed underneath 

the basin shows details of maximum comfort 

and functionality.
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BELA
La serie Bela inspirada en la naturaleza, es una fascinante colección de baño, donde 

la armonía entre sus formas geométricas y orgánicas, entre la estética natural y el 

diseño moderno, satisface todas las expectativas puestas en esta colección. Esta serie 

apuesta por la variedad, ofreciendo diferentes medidas para los lavabos.

Bela range, inspired by nature, is a fascinating bathroom collection, where the harmony 

between geometric and organic forms, between natural aesthetics and modern design, 

meets all expectations. This range is committed to variety, offering different sizes for 

sinks.
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ACRO
La serie Acro nos l leva a un mundo en el 

que sobra lo superfluo. Una lección de puro 

ascetismo de la marca Noken, la cuál va más 

al lá con lavabos y sanitario de reducidas 

dimensiones y griferías de lineas puras. Tanto 

para los que se introducen en el mundo del 

diseño, como para los expertos. Desenfadado e 

inconfundible. Completo e ideal para grandes y 

pequeños proyectos. La serie Acro es la solución 

adecuada para cualquier espacio.

Acro series takes us to a world in which surplus 

superfluous. A lesson in pure asceticism Noken 

brand, which goes further with toi lets and 

sanitary fittings small size and pure lines. For 

those who enter the world of design or to the 

experts. Casual; one of a kind. Complete and 

perfect for large and small projects. Acro series 

is the right solution for any space.
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noken projects
La calidad y el diseño  de Noken gusta a interioristas y 

profesionales del baño de todo el mundo , ya sea para la 

creación de un espacio de baño privado o un lujoso balneario, 

un hotel  de lujo o un edificio de oficinas. Noken es 

sinónimo de innovación  en diseño, variedad y 

versatil idad.

Nuestras extensas colecciones  son tan diversas 

como el gusto de nuestros clientes  y permiten la 

creación de cualquier estilo  y diseño en el baño: único 

y personal ,  una combinación siempre perfecta y 

armoniosa. Nuestras colecciones pertenecen allí donde el 

diseño de calidad  y el uso respetuoso del agua se 

consideran valores fundamentales.

Le presentamos algunos ejemplos de la contribución de Noken 

al estilo de proyectos internacionales. Tal vez encuentre la 

inspiración  para una nueva visión de baño personal.

Interior designers  and bathroom professionals from 

all around the world  l ike the quality and design of Noken 

products, either for the creation of a private bathroom area, a 

luxurious spa, a luxury hotel  or an office building. Noken 

is synonym for innovation  in design, variety and 

versatil ity.

 

Our extensive collections  are as diverse as the 

taste of our customers  and al low the creation 

of any style  and design in the bathroom: unique 

and personal , an always perfect and harmonious 

combination. Our col lections are present where design 

quality  and environmentally friendly use of water are 

considered to be fundamental values.

 

We showcase some examples of the contribution of Noken to 

international projects. It might inspire  you for a new 

vision on bathrooms.

Los Angeles

Mexico DF

Miami

Buenos Aires

New York



EN EL MUNDO
ALL AROUND THE WORLD

London

Paris

Milano

Berlin

Moscow

Delhi

Tokyo

Shangai

Sydney

Dubai

Madrid
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Kempinski Hotel Moika 22 ***** _ __________________ San Petersburgo (Rusia)

Grand Hotel Kempinski Geneva & Spa ***** _________ Ginebra (Suiza)

Grand Hotel Kempinski High Tatras ***** _ __________ Strbske Pleso (Slovakia)

Kempinski Hotel Cathedral Square-Vilnius ***** _____ Vilnius (Lituania) 2012

Kempinski Hotel Royal Palace Agadir ***** _ ________ Agadir (Marruecos)

Hotel Baltschug Kempinski Moscow ***** ___________ Moscu (Rusia)

Kempinski Hybernska Prague ***** _ _______________ Praga (República Checa)

Kempinski Hotel Corvinus ***** ____________________ Budapest (Hungría)

H. IBEROSTAR PARAÍSO DEL MAR ***** ____________ Rivera Maya (México)

H. IBEROSTAR GRAND HOTEL PARAISO ***** _ _____ Bávaro (R. Dominicana)

H. MELIÀ ***** _ _________________________________ Braga (Portugal)

H. HILTON MALTA ***** ___________________________ St. Julians (Malta)

H. HILTON EDINBURGH ***** _ ____________________ Edimburgo (UK)

H. HILTON BUDAPEST ***** _______________________ Budapest (Hungría)

H. ABBA QUEEN’S GATE **** _ _____________________ Londres (UK)

H. ABBA MONTPARNASSE **** _____________________ París (Francia)

H. BARCELO **** _________________________________ Santo Domingo (República Dominicana)

H. H10 OCEAN MAYA ROYALE ***** ________________ Playa del Carmen, Riviera Maya (México)

H. H10 LONDON WATERLOO **** ___________________ Londres (UK)

H. CITY INN **** __________________________________ Londres (UK)

H. CITY INN ***** ________________________________ Leeds (UK)

H. CITY INN ***** ________________________________ Amsterdam (Holanda)

H. CROWNE PLAZA ***** _________________________ Liege (Bélgica)

H. CROWNE PLAZA **** ___________________________ Birmingham (UK)

H. MARTIN´S GRAND **** __________________________ Waterloo (Bélgica)

H. MARTIN’S **** _________________________________ Bruselas (Bélgica)

H. HOLIDAY INN **** ______________________________ Estrasburgo (Francia)

H. HOLIDAY INN *** ________________________________ Illkirch (Francia)

H. HOLIDAY INN *** ________________________________ Villeurbanne (Francia)

H. MERCURE *** _ _________________________________ Cabourg (Francia)

H. MERCURE *** _ _________________________________ Burdeos (Francia)

H. BALMORAL BEST WESTERN *** __________________ St. Malo (Francia)

H. BEST WESTERN GRAND PRIX *** _________________ Le Castellet (Francia)

H. BEST WESTERN *** _____________________________ Blois (Francia)

VILLA SAINT ANTOINE BEST WESTERN *** ___________ Clisson (Francia)

H. KYRIAD NANTES OUEST *** ______________________ St. Herblain (Francia)

H. KYRIAD ** _______________________________________ Lannion (Francia)

H. KYRIAD ** _______________________________________ Roubaix (Francia)

H. ROYAL CATALONIA BÁVARO ***** _______________ Punta Cana (R. Dominicana)

H. MARRIOTT ***** _ _____________________________ París (Francia)

H. WESTIN ***** _________________________________ Valencia (España)

H. HABENDA ***** _______________________________ Poznan (Polonia)

H. ESMERALDA RESORT ***** _ ___________________ Campeche Playa (México)

H. COLESSIO ***** _______________________________ Glasgow (UK)

H. CAMPECHE PLAYA GOLF MARINA ***** _ ________ Campeche (México)

H. EMERALD RESIDENTIAL TOWER & SPA ***** _____ Cancún (México)

H. EBURON **** __________________________________ Tongeren (Bélgica)

H. CARBON **** __________________________________ Genk (Bélgica)

H. SHERATON ***** ______________________________ Argel (Argelia)

H. BARRANDOV HILLS ***** _ _____________________ Praga (República Checa)

H. RADISSON ***** _ _____________________________ New Delhi (India)

H. PULLMAN PALMARIVA **** ______________________ Marrakech (Marruecos)

H. FURADOURO-Boutique Hotel Beach & SPA **** _ __ Furadouro (Portugal)

H. LIDO PALACE **** ______________________________ Piamonte (Italia)

H. FOR YOU **** _ ________________________________ Milán (Italia)

H. DORINT NOVOTEL **** _ ________________________ Roissy (Francia)

H. LE MARINA SAINTE MARGUERITTE **** __________ Pornichet  (Francia)

H. CLARION CARRE SENART **** _ _________________ Lieusaint (Francia)

H. GOLDEN REEF **** _____________________________ St Barthelemy (Francia)

H. BRUSSEL’S **** _ ______________________________ Val D’Isere (Francia)

H. PULLMAN **** _________________________________ Versailles (Francia)

H. PULLMAN **** _________________________________ Marrakech (Marruecos)

H. DE BOURGTHEROULDE **** _ ___________________ Rouen (Francia)

H. GRAN CASINO **** _____________________________ Kortrijk (Bélgica)

H. GALGORM RESORT & SPA **** __________________ Galgorm (UK)

H. DANUBIUS **** ________________________________ Londres (UK)

H. CHEVALIERS *** ________________________________ París (Francia)

H. METROPOL *** _ ________________________________ París (Francia)

H. JURYS INN *** __________________________________ Dublín (República de Irlanda)

H. JURYS INN *** __________________________________ Bristol (UK)

H. DE LION SUR MER *** ___________________________ Lion Sur Mer (Francia)

H. DU CHEVAL BLANC *** __________________________ Honfleur (Francia)

H. NATIONAL *** _ _________________________________ París (Francia)

H. NOVOTEL BEST WESTERN *** ____________________ Caen (Francia)
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H. MULLER *** ____________________________________ Niederbronn (Francia)

H. DU DRAGON *** _ _______________________________ Estrasburgo (Francia)

H. LA CROIX BLANCHE *** _ ________________________ Mont St. Michel (Francia)

H. BRIT HOTEL BELFORT **** ______________________ Nantes (Francia)

H. BRIT HOTEL ALGHOTEL *** ______________________ Cancale (Francia)

H. LE CHINON *** _ ________________________________ Chinon (Francia)

H. ALTEORA *** _ __________________________________ Poitiers (Francia)

H. FRANKLIN MIAMI BEACH ** _______________________ Miami (EEUU)

H. ATHENA ** _ _____________________________________ Estrasburgo (Francia)

H. St. JAMES ** ____________________________________ Bouffere (Francia)

H. St. PAUL ** ______________________________________ Vivy (Francia) 

PACIFIC AV. APARTMENTS ** ________________________ San Francisco (EEUU)

EMBAJADA DE BÉLGICA______________________________ Tokio (Japón)

WOLVERTON PARK “The Triangle”______________________ Milton Keynes (UK)

WOLVERTON PARK “The Royal”________________________ Milton Keynes (UK)

DANUBIUS HOTEL “Regents Park” **** _ ____________ Londres (UK)

Cotswold Water park_For Pillars Hotels **** _ ________ Gloucestershire (UK)

COMFORT HOTEL STRASBOURG ATHENA SPA **** _ _ Strasbourg (Francia)

HOTEL ABODE EXETER **** _ ______________________ Exeter (UK)

HOTEL DAS STUE ***** ___________________________ Berlin (Alemania)

H. THE GROENE HENDRICKX *** ____________________ Hasselt (Bélgica)

GATE TOWERS_______________________________________ Abu Dhabi (United Arab Emirates)

Hotel Índigo *** _ __________________________________ Santa Bárbara (USA)

Hotel Conrad **** _________________________________ Manhattan (USA)

R2 Bahía Playa **** _______________________________ Tarajalejo, Fuerteventura (España)

Hotel Grand Velas Riviera Maya ***** _ _____________ Riviera Maya (México)

Hotel CAMINO REAL Aeropuerto Mexico ***** _______ México D.F. (México)

GATWICK Aeropuerto_ ________________________________ Londres (UK)

HOTEL IL CORAZZIERE **** _ ______________________ Milan (Italia)

Demetra Art Hotel **** _ ___________________________ San Petersburgo (Rusia)

Antares Hotel Rubens **** _________________________ Milan (Italia)

UPTOWN PALACE **** _ ___________________________ Milan (Italia)

PALMEIRAS RESORT ***** ________________________ Tavira (Portugal)

ABBA GRANADA **** ______________________________ Granada (España)

ABBA HUESCA **** _______________________________ Huesca (España)

AC BAQUEIRA ***** ______________________________ Baqueira Beret (España)

AC CORDOBA **** ________________________________ Cordoba (España)

AC HOTEL SANTS - MARRIOTT **** _ _______________ Barcelona (España)

AEROPUERTO CASTELLON____________________________ Castellon (España)

5BARCELO SABCTI PETRI SPA RESORT ***** _______ Chiclana (España)

BARCELO COSTA BALLENA ****___________________ Rota (España)

HOTEL & SPA EL MIRADOR DE ULZAMA **** _ _______ Navarra (España)

HOTEL THE WESTIN ***** _ _______________________ Valencia (España)

HOTEL V VEJER DE LA FRONTERA **** _____________ Vejer de la Frontera (España)

HOTEL MELIA BARCELONA ***** __________________ Barcelona (España)

TORRES DE HERCULES_______________________________ Algeciras (España)

HOTEL LOS MONTEROS ***** _____________________ Marbella (España)

HOTEL ANDALUCIA CENTER **** ___________________ Granada (España)

HOTEL ALJIBE **** _ ______________________________ Granada (España)

HOTEL CORDOBA CENTER **** ____________________ Cordoba (España)

HOTEL INTUR ALCAZAR DE SAN JUAN **** _ ________ Ciudad Real (España)

HOTEL PETIT PALACE MARQUES SANTA ANA **** _ __ Sevilla (España)

GBB HOTEL FRONT MARITIM **** __________________ Barcelona (España)

HOTEL ZENIT *** __________________________________ Vigo (España)

HOTEL NAGARI ***** _____________________________ Vigo (España)

HIGH TECH PETIT PALACE SABOY ALFONSO XII ****  _Madrid (España)

HIGH TECH PETIT PALACE OPERA GARDEN ****  ____ Barcelona (España)

HIGH TECH PETIT PALACE ANTONIO MAURA ___________ Madrid (España)

HOTEL SANTA MARIA *** ___________________________ Tudela (España)

HOTEL BAHIA DEL ESTE ****  ______________________ Mallorca (España)

HOTEL DALI ***  ___________________________________ Mallorca (España)

HOTEL MEDITERRANEAN BAY ****  _________________ Lluçamayor (España)

HOTEL GLOBALES SUMBA **** ____________________ Mallorca (España)

HOTEL PROTUR TURO PINS *** _____________________ Mallorca (España)

HOTEL JUMEIRAH ******* _______________________ Mallorca (España)

HOTEL LA CANTERA_AGORA **** __________________ Peñiscola (España)

HOTEL ROSA VICTORIA **** _______________________ Murcia (España)

HOTEL BE LIVE PLAYA LA ARENA **** ______________ Tenerife (España)

HOTELES MEDITERRANEO ACUAZUL **** ___________ Peñiscola (España)

HOTEL PIOLETS PARK & SPA Soldeu **** _ __________ Soldeu (Andorra)

HOTEL RIVIERA beach **** _ _______________________ Benidorm (España)

AYRE HOTEL ASTORIA PALACE **** ________________ Valencia (España)

Villa Nazules Hipica Spa **** _______________________ Toledo (España)



HOTEL
HILTON

HILTON BUDAPEST HOTEL *****
BUDAPEST
HUNGRÍA
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RADISSON
HOTEL DELHI

RADISSON HOTEL DELHI *****
NEW DELHI
INDIA
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PALMEIRAS
RESORT

PALMEIRAS RESORT *****
TAVIRA
PORTUGAL



DEMETRA ART
HOTEL

DEMETRA ART HOTEL ****
SAN PETERSBURGO
RUSIA
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HOTEL
DAS STUE

HOTEL DAS STUE ****
BERLIN
ALEMANIA
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HOTEL
EBURON

HOTEL EBURON ****
TONGEREN
BÉLGICA
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HOTEL
CROWNE PLAZA

HOTEL CROWNE PLAZA *****
LIEGE
BÉLGICA



HOTEL
COLESSIO

HOTEL COLESSIO *****
GLASGOW
UK
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HOTEL
CARBON GENK

CARBON GENK ****
GENK
BÉLGICA



HOTEL
MARRIOTT

HOTEL MARRIOTT ****
PARIS
FRANCIA

86

87



TORRES DE 
HERCULES

TORRES DE HERCULES
CADIZ
ESPAÑA
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GATE TOWERS

GATE TOWERS
ABU DHABI
UNITED ARAB EMIRATES
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HOTEL
KEMPINSKI

KEMPINSKI HOTEL CORVINUS *****
BUDAPEST
HUNGRÍA



HOTEL GALGORM
RESORT & SPA

GALGORM RESORT AND SPA *****
ANTRIM
NORTHERN IRELAND
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HOTEL
HASSOTEL

HASSOTEL BÉLGICA ****
HASSELT
BÉLGICA
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HOTEL
DE GROENE HENDRICKX

DE GROENE HENDRICKX ****
HASSELT
BÉLGICA
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HOTEL
RUBENS

ANTARES HOTEL RUBENS ****
MILAN
ITALIA



HOTEL
UPTOWN PALACE

UPTOWN PALACE ****
MILAN
ITALIA
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HOTEL
IL CORAZZIERE

HOTEL IL CORAZZIERE ****
MILAN
ITALIA
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HOTEL
ABODE EXETER

HOTEL ABODE EXETER ****
EXETER
UK
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